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Ameriške čete so dosegle pristanišče Brest 
en@m dnevu so ameriški tanki prevozili 75 

milj do Bresta, dočim so druge ameriške 
kolone presekale polotok Bretagno* 

Normandija, 6. avgusta. — Ameriški tanki in motorna 

,er a S o v soboto drvela zapadno preko polotoka Bretagne 
^ Povozila-v enem dnevu 75 milj, da so dosegla pristanišče 

' est- Druge ameriške kolone so pa 'dosegle reko Loire ter 
0 odrezale polotok Bretagno od ostale Francije, 
'-opei druga kolona se je pa obrnila vzhodno v smeri 
Parizu ter napredovala za 27 milj iz prejšnjih pozicij, 

e ^eriške kolone na jugu dr-
Jtotfgj1 p r i s tanišču Nantes, 

Nazaire in proti Lo-

stanišče Brest, katerega 
mt ] k e b o J n e l a d j e b o m ~ 
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Ameriške čete imajo skraj-
no težavno pot skozi džunglo,, 
toda gredo kljub vsem teža-
vam naprej. Kakih 22,000 ci-
vilistov se je že podalo Ameri-
kancem. Leta 1940 je štelo 
prebivalstvo na otoku komaj 
23,067 duš. 

o 
Nemci v Turčiji se na vso 
moč branijo iti domov 

Ankara, Turčija. — Med 
nemškimi državljani v Turčiji 
je izbruhnila pravcata revolta 
proti vrnitvi domov, čeprav jim 
je bilo rečeno, da se bo radi te-
ga Gestapa maščevala nad njih 
sorodniki doma. 

V turški prestolnici je dala 
turška vlada Nemcem n a raz-
polago pet vlakov, da jih od-
peljejo iz dežele. Toda samo 
za en samcat voz se jih je ja-
vilo za domov. 

o 
Nemci razdirajo parnik 

Rex v Trstu 
Rim. — časopis Italia Libera 

poroča, da Nemci razdirajo bivši 
italijanski luksuzni parnik Rex, 
katerega so zavezniške bombe 
potopile v tržaškem pristanišču. 
Nemci bodo posamezne kose 
ogromnega parnika odpeljali v 
Nemčijo. 

o 

Iz raznih naselbin 
Duluth, Minn. — V bolnišnici 

St. Mary's je dobro prestal ope-
racijo rojak Joe Tomick, prav 
tako tudi sin ugledne Gradisar-
jeve družine iz Elyja. — V Du-
luth Hospitalu je umrla Miss 
Mary J. Stukel iz Virginije. Za-
pušča starše, štiri poročene se-
stre in tri brate. V Saxu, 
Minn., je bil ubit pri delu 15-
letni mladenič Leonard Pauli-
sich iz Biwabika. Zapušča star-
še, sestro in brata. 

Homer City, Pa. — Tukaj je 
umrl Ignac Perpar, star 72 let 
in doma iz vasi Brezovica, fara 
Mokronog, Dolenjsko. V Amê  
riko je prišel leta 1912. Bolehal 
je osem mesecev za rakom 
grlu. V starem kraju zapušča 
ženo, sina in hčer. 

Sheboygan, Wis. — Družina 
Joseph Gorenc je prejela obve-
stilo od vojnega departmenta, da 
je njih sin Joe pogrešan od pr-
vega dneva invazije Farncije. 
Služil je pri padalcih. — Rosie 
Jelene se nahaja v Mayovi kli-
niki v Rochesterju, Minn., kjer 
je srečno prestala prvo operaci-
jo, toda podvreči se bo morala še 
drugi operaciji. 

New Duluth, Minn. — Dne 10. 
jul. je tukaj umrl Frank Mako-
vičh, star 73 let in rojen v dra 
gutski fari na Dolenjskem. Po-
kopan je bil v Calumetu, Mich, 
kjer je živel 31 let predno se je 
tukaj naselil pred 23 leti s svojo 

Zmaga bo suha! 
Columbus, O. — Don A. 

Fisher, državni direktor za 
žganje, je odločil, da bodo 
na tisti dan, ko se bo poda-

' la Nemčija, zaprte vse dr-
žavne prodajalne žganja. 
Ako bodo zaprte tudi gostil-
ne, ni povedal nič. Fisher 
se s to odredbo izgovarja: 
"Tudi mi hočemo praznova-
ti!" (Mr. Fisher, kakšno 
praznovanje pa bo brez pi-
jače?) 

o— 

Glavni boji v kampanji 
bodo na vzhodu in zapadu 

Princeton, N. J. — Poskus-
no glasovanje glede predsed-
niških volitev v tem času kaže, 
da Mr. Roosevelt izgublja na 
moči v zapadnih državah. V 
Kaliforniji mu dajejo še ved-
no 53 odstotkov glasov, toda 
leta 1940 jih je dobil celo 58 
odstotkov. 

Kakor vse kaže, bo največji 
boj za glasove v državah vz-
hodne in državah zapadne oba-
le. Farmarske države v osred-
njem delu Unije se nagibljejo 
na republikansko stran, dočim 
je jug še vedno solidno za 
R o o s e v e l t a. Kdor bo zma-
gal v državah zapadne ter vz-
hodne obale bo izvoljen pred-
sednikom, tako sodijo pozna-
valci razmfer. 

D E N A R PAČ NI BIL 
NJEGOV, SEVEDA 

Po vojni bomo plačali 
od 20 do 35% več za 
avtomobile 

j Ameriška vlada upa, da j 
bo prišlo med Rusi in 
Poljaki do sporazuma ! 

i Washington. — Vlada Zed. 
[držav je dala razumeti vsemu 
! svetu, da bi smatrala kot velik 
udarec za Združene narode,1 

i ' i 
Če ne bi rešila svoje probleme 

I premier Stalin in premier 
Poljske, S t a n i s l a v Mikolaj-
czyk, ki ob tem času sedita pri 
mizi v Kremlju in skušata pri-
ti do kakega zaključka v ru-

STAVKARJI GREDO DANES 
ZOPET NA DELO, KER JE 
T0 UKAZALA ARMADA 
Voditelji stavkarjev so izdali ukaz, da morajo vsi 

na delo v pondeljek zjutraj; nekaj voditeljev 
aretiranih; armada je dala stavkarjem ultimat. Washington. — Prvi novi av-

ti, ledenice in pralniki, ki bo-
do izdelani po vojni, bodo od 
20 do 35 odstotkov dražji, kot ^ p o l j ^ e m sporu." 
so bili pa pred vojno, tako so- V l a d a Z e d . d r ž a v j e m o ] č a _ 
dijo vladm in trgovski krogi. ]a . k o j e 0dSel Mikolajczyk v , , , , , 
Radijski seti ne bodo tako po- M o s k v o Molčala je tudi ko d a l i n a s v o - i e u n i Jske člane ukaz, da se morajo pokoriti ulti-
Skočili vendar pa bodo boljše j e R u s i ' j a n a z n a n i l a p o dporo matu armade in oditi na delo. Voditelji so razposl'ali ta ukaz 
kvalitete z raznimi izboljšava- n 0 v i p o ] j s ] d v ] a d i š d e z d a j s t a v k a r j e m p 0 radiju. • 

je stopila v javnost in izrekla Na tisoče čet se je vsulo v me-
u panje, 

Philadelphia. — Voditelji stavkarjev pri ulični in pod-
zemski železnici ter pri busih, ki so bili na stavki pet dni in 
paralizirafi ves promet v tem centru vojne industrije, so iz-

mi 
Vzrok višjim cenam bo: viš-

ja mezda, višji davki in dražji1 ^ 
material. 

Za nekatere civilne potreb-
ščine bomo plačali po vojni več 
in sicer: 

Avtomobili bodo od 20 do 30 1 

odstotkov dražji. 
Radijski seti od 15 do 25 od-

stotkov višji v ceni. 
Pralniki in likalniki od 25 

do 35 odstotkov. 
Čistilci se bodo podražili za 

nekako 25 odstotkov. 
Električne in plinske ledeni-

ce se bodo silno podražile, če 
jih bodo izdelovali samo v 
omejenem številu. Ako bo pa 
dovoljena masna produkcija, 
bodo cene precej nižje. 

o-

zuma v Moskvi. 
o 

IZ B O J N E F R O N T E da bo prišlo do spora- sto, ki so bile pripravljene, d a j ' * ' • ' V J I I L It v H I L 
operirajo vozove ulične železni- FRANCIJA 

TRGOVCI SE ŽE 
PRIPRAVLJAJO ZA 
DAN ZMAGE 

i ce, če se stavkarji ne bi pokorili 
: ukazu iti nazaj na delo. Stav-
| karji morajo začeti z delom v 
! pondeljek zjutraj ob 12:01. 

Štirje voditelji stavkarjev so 
fcili aretirani in obtoženi krši-Knoxville, Ky. — Trgovci v 

raznih mestih delajo že pripra- tve postave, ki prepoveduje na-
ve za dan, ko bo prišla vest, da1 P lavat i k stavki, ki ni avtori-
je Nemčija poražena. Za zgled z u ' a n a. 
je lahko mesto Knoxville. Zve-' J a m e s McMenamin, predsed-

Zavezniki ne bodo s silo 
razkosali Nertičije, je 
mnenje diplomatov 

Washington. — V diplomat-
skih krogih prevladuje mne-
nje, da se Nemčije ne bo raz-
kosalo po vojni, ako nemški 

da bo narod 
-zmago. 

Charlotte, N. C. — Ko je po-
licist Bryant patruljiral po me-
stu, je zapazil na neki poštni j n a r o d n e bo sam za to idejo, 
skrinjici precej veliko vrečo.'sicer se glede tega pri zavez-
Vzel jo je v roke in bila je pre- ! njkih ni še ničesar gotovega od-
cej težka. Odprl jo je in našel ločilo, vendar je mnenje proti 
v njej sam denar. Na postaji nasilnemu razkosanju Nemči-
so ga našteli za $10,992. Izka-
zalo se je, da je nesel denar us-
lužbenec neke tovarne na ban-
ko, ki je odprta ponoči za take 
slučaje. Spotoma je moral vre-
či nekaj pisem v poštni nabiral-
nik. Pri tem je del vrečo z de-
narjem na nabiralnik in jo tam 
pozabil. 

o 
Poroka 

Jutri se bosta poročila Miss 
Mary Bratovich, hči Mr. in Mrs. 
John Bratovich iz 1284 E. 169. 
St. in letalski pilot Stanley Ros-
sa, sin Mrs. Angele Rossa iz 814 
E. 156. St. ženin je prišel do 
mov iz La Junta, Colorado. Po-
roka bo ob 8:30 dopoldne v cer-
kvi sv. Jeronima. Sorodniki in 
prijatelji so prijazno vabljeni k 
poročni maši. Vse najboljše že-
limo mlademu paru v novem sta-
nu. 

je. 
S tem pa še ni rečeno, da bi 

se ne dalo del Prusije Polja-
kom, niti se s tem ne odneha 
od načrta, da zavezniki okupi-
rajo z armadami Nemčijo. 

Tisti, ki so proti nasilnemu 
razkosanju Nemčije trdijo, da 
bi to ne pomagalo v trajnemu 
miru in bi celo zahtevalo ne-
prestano nadziranje Nemčije 
po zavezniški bojni sili. Sa 
mo če se nemški narod sam iz-
reče za razdelitev v več posa 
meznih držav, bi to zavezniki 
izpeljali, je mnenje diplomat-
skih krogov v Washingtonu. 

-o— 
Važna seja nocoj 

Nocoj ob osmih bo važna se-
ja društva sv. Marije Magda-
lene, št. 162 KSKJ. Tajnica 
bo pobirala asesment od šestih 
naprej. 

za trgovcev in Trgovska zborni-
ca sta posvarili svoje člane, naj 
pravočasno store potrebne kora-
ke, da zavarjejo svoje prostore, 
ko bo začela vesela publika pra-
znovati dan zmage. 

Trgovcem svetujejo naj takoj, 
ko bo naznanjena zmaga, zapro 

nik stavkovnega komiteja, je re-
kel po radiu: "Jaz imam ukaz 
od armade. Vsi delavci se mo-
rajo vrniti na svoje delo ne po-
zneje kot ob 12:01 v pondeljek 
zjutraj." Par minut pozneje je 
bil McMenamin aretiran. 

Urad za obvezno vojaško slu-
trgovine in naj jih ne odpr prej, ; žbo v Washingtonu je izdal ukaz, 

nehal praznovati da se bodo morali javiti k nabo-
ru VSi oni stavkarji', ki šo bili 
dozdaj oproščeni vojaščine radi 
važne zaposlitve. 

Generalni major Hayes, ki je 
prevzel obrat ulične železnice, v 
imenu predsednika Roosevelta, 

V okraju Cuyahoga ima 
Roosevelt večino 

Dnevnik Plain Dealer je iz-
vedel poskusno glasovanje v 
okraju Cuyahoga. Ako bi bile j Je posvaril stavkarje, da bodo ob 
volitve danes, bi dobil Roose-1 delo vsi, ki se ne bodo vrnili na 
velt v okraju Cuyahoga 88,000 , delo, ter da bodo postavljene vo-
glasov večine. V Clevelandu : jaške straže na vseh vozovih uli-
je pokazal v tem p o s k u s n e m čne žeelznice in busih, ali pa bo-
glasovanju veliko moč, dočim! do vojaki sami iste obratovali, 
je pokazal Dewey moč v pred- Armada je nabila na vseh po-
mestjih. Razen pet vard v me- slopjih ulične železnice letake 
stu je dobil Roosevelt vse dru- sledeče vsebine: 
ge. Izgubil je v treh zamor- "V naznanilo vsem uslužben-

Transporta-cem Philadelphia 
tion Co.: 

"Armada ne bo čakala nič več. 
"Oborožene vladne čete bodo 

skih vardah, 11, 12 in 18 ter 
v 19 in 20, kjer je naseljenih 
mnogo Italijanov. 

Važna seja demokratov 
Slovenski demokratski klub v 

Euclidu bo imel jutri večer ob 
osmih zelo važno sejo radi jesen- obratovale vozila, 
skih volitev. Uredilo se bo razne j "Vsi civilni uslužbenci družbe 
odbore ki bodo delovali za izvo-| ulične žeelznice se morajo vrniti 

Amerikanci so 
udarili v smer proti Parizu; 
druge ameriške čete so že v 
predmestjih St. Nazaire in 
Lorient; v Brestu so nalete-
li Amerikanci n a hud odpor. 

PACIFIK — Ameriški bombni-
ki so se dvignili z nosilcev 
letal ter napadli otoke blizu 
Japonske; ameriška zračna 
sila je zopet potopila 11 ja-
ponskih ladij. 

RUSIJA — Ruska armada v 
Poljski je okupirala Doroh-
bycz, največji oljni center 
na Poljskem. 

ITALIJA — Angleške čete so 
se vsule čez edini most v osr-
čje mesta Florenca. 

HITLER — V petek je imel Hi-
tler nagovor na nemški na-
rod. Pozval je Nemce k 
zvestobi rekoč, da je on (Hi-
tler) potreben in da ne bi 
mogel noben drugi voditi de-
žele boljše. 

V ZRAKU — Več kot 2,000 
zavezniških letal je razbija-
lo Nemčijo. Tudi Berlin je 
dobil svoj delež. 

o 
Nov grob 

V soboto popoldne je umrla 
na svojem domu Mary Osta-
nek, roj. Govekar, stara 58 let 
in stanujoča na 684 E. 159. St. 
Doma je bila iz Vrhnike, odko-
der je prišla v Ameriko pred 
32 leti. Tukaj zapušča žalujo-
čega soproga Josipa, h,čere: 
Mary poroč. Turman, Ann in 

Nail fantje-vojaki 
V SLUŽBI 

ZA SVOBODO IN DOMOVINO 
Mrs. Frances Mrzlikar, 5603 Pred odhodom v vojaško službo 

Dibble Ave. je naročila sobotno 
Ameriško Domovino bratu Pfc. 
Frank F. Novaku, ki služi pri 
koru marinov nekje na Pacifiku. 
Kdor bi mu rad pisal, dobi na-
slov pri njegovi sestri, če pokli-
če EXpress 1675. 

n M M 
Pfc. John A. Sray, sin Mr. in 

Mrs. Frank Sray iz 3608 E. 80. 
St. je bil ranjen 3. julija v Fran-
ciji. John je star 37 let, je vsto družino. Poleg žene zapušča 

poročeno hčer v Chicagu, vnuki-
njo in vnuka, ki služi pri mor- pil v armado v marcu l942^pre-
narici kot poročnik, ko morja je pa od aprila 1943. 

je bil zaposlen pri 
Sessions Co. 

Lamson & 

Mr. in Mrs. Joseph Benich, 
897 E. 67. St., sta bila obvešče-
na, da je bil njun sin Pvt. John 
ranjen 11. julija v Franciji. 
V armadi je od leta 1941, pre-
»ko morja že eno leto. 

litev Roosevelita-Lauscheta. Pri-1 

dejo naj vsi člani in tudi drugi 
rojaki, ki so pripravljeni delo-
vati v kampanji. Seja bo v na-
vadnih prostorih na Recher Ave. 

Iz bolnišnice 
Mrs. Antonia Stofel, 15917 

Whitcomb Rd., se je vrnila iz 
Glenville bolnišnice. Tem po-
tom se želi zahvaliti za obiske, 
darila, cvetlice in karte. Pri-
poroča se za obiske tudi na do-
mu. 

Na obisku 
Pri Leskovčevih na Hubbard 

Rd., Madison, O., sta bili na 
obisku Mrs. Frances Banzo-
vich in sinko iz Warren, O., ter 
Miss Marie Nartnik iz Chica-
ga, ki je zaposlena pri telefon-
ski družbi. 

Hladno vreme danes 
Vremenski urad napoveduje 

za danes in jutri precej hlad-
nejše. Toplomer se ne bo dvi 
gnil nad 83 stopinj, ako bo še 
nadalje pihala sapa sem od je-
zera. 

Pogreb Mary Grill 
Pogreb pokojne Mary Grill 

bo jutri zjutraj ob devetih iz 
Svetkovega pogrebnega zavo-

varovale lastnino in uslužbence Grace in sina Franka S/2, ki 
in ako bo to potrebno, bodo same služi v Floridi. Bila je člani-

ca podružnice 10 SŽZ. Pogreb 
bo v sredo zjutraj ob devetih 
iz Svetkovega pogrebnega za-
voda v cerkev Marije Vnebo-
vzete in na Kalvarijo. Naj po-
čiva v miru, preostalim soža-
lje. 
Poštni mojster Collins 
se je odpovedal uradu 

Clevelandski poštni mojster 
James J. Collins je poslal v 
Washington svojo odpoved. Kot 
vzrok je navedel, slabo zdravje. 
Poštnim mojstrom je bil imeno-
van lanskega julija kot nasled-
nik O'Donnelu. Star je 68 let in 
je že 48 let pri pošti. 

na delo. Zadnji čas je 12:01 zju-
traj v pondeljek 7. avgusta. 

"Ako ne boste na delu ob do-
ločenem času: 

1. Boste brisani s plačilne liste. 
2. Ako ste v starosti med 18 

in 37 leti, bo takoj ukinjena va-
ša oprostitev vojaščine. 

3. Komisija za vojno delovno 
silo vam ne bo izdaja certifikat 
razpoložljivosti za kako drugo 
delo, dokler bo trajala vojna." 

o • 
Kupujte vojne bonde! 

Mrs. Agnes Nagode, 225 E 
156. St., je bila obveščena, da 
je bil njen sin, Cpl. Henry, ra-
njen 5. julija v Franciji. V ar- da v cerkev Marije Vnebovzete 
madi je od junija 1942. in na Kalvarijo. 

Tedenski koledar za racioniranje 
KONZERVE — Plave znamke A-8 do Z-8 in A-5 do F-5 iz 

knjige 4, vsaka za 10 točk, so v veljavi zdaj. 
MESO, sir, sirovo maslo itd — Rdeče znamke A-8 do Z-8 in 

A-5, B-5 in C-5 iz knjige 4, vsaka za 10 točk, so v veljavi zdaj. 
SLADKOR — Znamke 30, 31 in 32 iz knjige 4 so y veljavi 

zdaj. Znamka 40 za prezerviranje je veljavna do 28. februarja 
1945. Kdor hoče več sladkorja za prezerviranje, naj napravi 
prošnjo pri svojem odboru za racioniranje. Za vsako osebo se 
mora priložiti znamko 37. 

ČEVLJI — Znamki 1 in 2 iz knjige 3 sta v veljavi do preklica. 
GAZOLIN — Kuponi 12 iz knjige A so veljavni do 21. sep-

tembra ! B-3 in C-3 ter B-4 in C-4, dokler jih imate kaj. 10 dni prej 
predno poteče knjiga B ali C, morate napraviti prošnjo za novo. 

KOLESA — Smo oni morajo dati pregledati avtna kolesa, 
ki napravijo prošnjo za nove. Komercijalna vozila morajo dati 
pregledati avtna kolesa vsakih 5,000 milj. ali na vsakih 6 mesecev, 

1 kar pride prej. 
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Ni izbral pravo lovišče 
Zadnji teden je bil v Clevelandu republikanski kandi-

dat za ohijskega guvernerja, James Stewart, ki je prišel sem 
po glasove. Njegovi politični učitelji v tem kraju, kot je 
kongresnik Bender in mestni odbornik DeMaioribus, so ga 
učili, kako bo najložje vzel glasove kandidatu demokratov 
za guvernerja, županu Lauschetu. Predvsem, so mu rekli, 
naj pripoveduje ljudem, kal$o slab žužpan da je bil Lausche, 
z eno besedo: popolen fiasko, velika ničla. 

Well, če bo Stewart poslušal te učitelje in pripovedoval 
ljudem o slabem gospodarstvu župana Lauscheta, bo slabo 
naletel, vsaj pri takih, ki znajo sami misliti in ki gledajo v 
svet s svojimi lastnimi očmi. 

Ljudje v tem okraju namreč vedo, da je bil Lausche žu-
•pan, ki je takoj ob nastopu vojne organiziral poseben vojni 
posvetovalni urad, sestoječ iz delavskih, civičnih in indu-
strijskih krogov, kateri odbor je bil tako vestno na delu, da 
je imel ta industrijski center najmanj stavk izmed vseh 
okrajev, ki imajo približno tako vojno industrijo. 

Lausche je bil tak župan, ki je znal v teh časih dragi-
nje zmanjšati mestni dolg, pa ustvariti istočasno sklad za 
povojne izboljšave v znesku $15,000,000. 

Lausche je tak župan, da je znal ustvariti v tem okraju 
tak industrijski zdravstveni program, da ga je celo uradni 
Washington postavil za zgled drugim mestom. 

A k o bodo hoteli republikanci primerjati delo župana 
Lauscheta in delo "župana" Stewarta iz Cincinnatija, pri-
merjati rekord našega Lauscheta kot mestnega administra-
torja z onim njihovega Stewarta, bodo imeli zelo nehvale-
žno delo. Rekord župana Lauscheta bo namerč v volivni 
kampanji odprta knjiga in kakšno knjigo bodo pa odprli, da 
nam bodo pokazali rekord Stewarta? Kaj nam bodo repu-
blikanci povedali, ko jih bomo vprašali, kakšen mestni ad-
ministrator je bil Stewart v svojem javnem ali političnem 
življenju, ko ni bil pa še nikdar župan kakega mesta. Res 
je, da ga nazivljejo "župan," toda Stewart ni noben župan, 
ampak samo predsednik mestne zbornice v Cincinnatiju, ki 
ima svojega posebnega managerja, 

A k o se bo hotel torej republikanec Stewart iti past v 
Lauschetovo deteljo, bo moral priti s kakim drugim politi-
čnim cepcem, ne pa z napadom na njegovo administrativno 
delo. Stewart in njegovi politični priganjači bodo imeli ne-
hvaležno delo, če bodo hoteli primerjati Lauschetov javni 
rekord z onim James Stewarta, bi rekli. Niti sedanja suša, 
ki jo je po njih mnenju povzročil Lausche, jim ne bo po-
magala. 

Nemci že drugič pode 
sovražnika za seboj 

V manj kot 30 letih se je že drugič primerilo, da beže 
nemške horde, pobite in izmaličene nazaj proti svoji mili 
domovini. Že drugič drve na vrat in na nos z ruskih step in 
njih želja po ekspanziji proti vzhodu se je zopet razblinila 
v prazne pene. 

Že dvakrat v času naše generacije so hoteli Nemci 
izvesti svoj načrt "Drafig nach Osten" (pohod proti vzho-
du) , ki je bil pravi vzrok dveh tako strašnih in krvavih 
vojn. Najsi tudi pravijo N|emci, da je povzročil vojno špe-
tir z zapadnimi velesilami, pa je neizpodbiten fakt to, da so 
se nemškim junkerjem vedno cedile sline po prostornem 
ozemlju proti vzhodu, v Rusijo. Te se jim je hotelo, to so ho-
teli zasesti: prostorna ukrajinska polja, žitnico Evrope in 
bogate sklade rude v zapadnem delu Rusije. 

Ne samo, da je nemškim junkerjem dišala obijude-na 
Poljska, baltiške province, Bela Rusija, Ukrajina in Kav-
kaz, kjer so neizčrpna oljna polja, ampak so hoteli poseči še 
dlje, na osrednji vzhod s kontrolo Sredozemlja. 

Še davno prej, predno je začel Hitler poživljati nemški 
narod na rop, so sanjali nemški junkerji o tem ozemlju, kjer 
bi naselili nemške kmete, dočim bi jim podjarmljeni narodi 
hlapčevaii. Cesar Viljem 11. je že delal na izpeljavi železni-
ce Berlin-Bagdad, torej ekspanzija iz osrčja Evrope v Azijo. 

Kakšne ogromne žrtve je imela samo Nemčija z obema 
vojnama. In kakšne ogromne žrtve so in bodo imeli narodi, 
ki so se postavili nemškim vojnim lordom po robu! Koliko 
milijonov civilistov je bilo masakriranih, koliko milijonov 
jih je pomrlo gladu, da ne računamo žrtve na bojnem polju. 
'Koliko zgradb je bilo in bo še porušenih, kakšna škoda bo na 
posestvih, na poljih, na gozdovih! Saj te ogromne škode ne 
bo mogoče pravilno preceniti. Izginile bodo s površja cele 
naselbine, prej cvetoče in bogate. Lahko rečemo, da bo ta 
vojna zahtevala do 25,(XX),000 človeških žrtev. 

Vsa ta ogromna škoda ,vse te silne žrtve pa niso in n< 
bodo samo v Evropi, ampak po vsej širni zemlji. In za vse 
to gorje je začetek samo eden: nemški Drang nach Osteq! 

Ko so po prvi svetovni vojni bežale nemške horde iz 
Poljske, poražene in pobite, bi človek mislil, da ima Herren-
folk dovolj batin vsaj za pol stoletja. Pa ne! Niso si bili še 
izlizali ran, ko so že.začeli delati načrte za drug roparski 
pohod, za diaigo svetovno vojno, strašnejša od prve. Zopet 
. - .že tepeni domov, pa tudi to jih ne bo izučilo. Zopet bodo 
delali načrte za novo vojno, še slrašnejšo od sedanje. To je 
v njih krvi, ker se jim hoče oblasti in gospodstva. Zavezni-

B E S E D A I Z N A R O D A 1 
Preveč je dela poleti 

Hubbard Rd. — Poletni časi 
so pa že od muh, kajti dela je pa 
že toliko, da se kar drugo druge-
ga drži. Kdor je vsaj del svoje-
ga življenja prebil na farmah, 
ta bo že vedel, kaj je kmečko živ-
ljenje in kdor ga je za bolj lah-
ko in bolj gosposko življenje za-
menil, je lahko vesel in naj kar 
Boga zahvali, da se je tega ne-
skončnega dela rešil. 

Sicer pa, veste, tudi ni to de-
lo tako strašansko naporno kot 
vam ga jaz slikam in tudi ni ta-
ko "gmajn" za takega, katerega 
to delo veseli in da ima dopada-
jenje nad njim. To ni prav nič 
hudega in je lahko še ponosen, 
da je kmetovalec. To se reče, 
tak ki se na to delo razume in 
ki potem zalaga in podpira že-
lodce vsega sveta, kajti brez far-
marjev ,bi se ne mogli pokonci 
držat, pa ne takih farmarjev kot 
sem jaz, kajti če bi bili vsi taki, 
bi svet sploh ne mogel obstajat. 
Pri življenju bi ostal samo mr-
čes, kateremu v hrano pa itak 
vse prav pride. 

Mestni ljudje navadno pravi-
jo človeku, ki pri sosedih na peč 
gleda, kaj se tam ku,ha — glej 
ga no farmarja. No, je pa tudi 
resnica, da se farmar razloči od 
mestnih ljudi in skoro bi rekel, 
da farmar ni človek, ker je far-
mar, prav kot je oni rekel, da 
Ribničan ni "Kranjc," ampak 
dušo pa le ima prvi kot drugi. 

Sicer je pa ms tudi velika raz-
lika med farmarji, Jaz bi rekel, 
da farmar je v resnici le tisti, ki 
si v roke pljune in se prime de-
la, ne pa tak, ki se samo v senci 
sprehaja in pa kakšne rožice 
ogreba. Takemu se nikakor ne 
more reči, da je farmar, čeprav 
v lepi božji naravi živi. Le po-
glejte velike trgovce iz velikih 
mest. Tudi oni žive v lepi nara-
vi, pa niso farmarji. Na kakšen 
način bi potem jaz bil farmar 
kol me nazivjlejo nekateri. Velik 
greh bi si nakopal na mojo dušo, 
če bi ta priimek vzel nase, ker 
sploh za farmarsko delo prijet 
ne znam. 

Oni dan sem opazoval naše, ki 
so nakladali pšenico na vozove 
in jo pripravljali za mlatev. Bi-
lo jo je precej voz. Silil sem se, 
če bi jim mogel kje kaj pomaga-
ti. Res sem se s precejšnjo te-
žavo skobical na voz in prekla-
dal težko snopje zdaj sem zdaj 
tja. Pa kakor sem položil, tako 
Edditu ni bilo všeč. Ko so pa le 
sprevideli, da z mano ne bo nič, 
so mi prav lepo z maniro pove-
dali, da je najboljše zanje, če se 
jaz poberem stran, kamor hočem 
po svoji potih. Torej, kamor se 
utaknem, mi ne puste, da bi de-
lal. Iz tega lahko sprevidite, kak-
šen farmar sem jaz. Seveda ti-
sti, ki me ne poznajo, temu mo-
jemu pisanju ne verjamejo in 
kdor se pa hoče prepričat, da 
resnico pišem, naj se kar zglasi 
pri naših, pa mu bodo povedali, 
da res nisem za farmarstvo spo-
soben, čeprav bi se spodobilo, ker 
živim v tako lepi prosti naravi, 
da bi bil tudi farmar, to se pra-
vi, da bi bil sposoben prijeti za 
kakšno delo, ne pa samo za jaj-
ca iz gnezd pobirat in pa med 
rožami se vrtet. Torej, če vse to 
premislite, lahko sprevidite, da 
bi naši popolnoma lahko shajali 
brez mene, a jaz pa le bolj težko 
brez njih. 

Zadnje čase dobivam tudi pi-
sma ,v katerih me izprašujejo, 
kje sem bil rojen. Zinil bi eno, 
pa je ne bom . . . in odkod sem 
doma. Doma sem bil prav za 
prav iz velikega grunta v- starem 
kraju. Ob tistem času, ko sem 
bil jaz rojen, so imeli pri nas 
gostilno, zato grem pa še danes 
vedno rad v oštarijo. Pa tudi 
"opaldo" so imeli pri nas in sem 
tudi jaz prodajal tobak, dasi sam 
ne žvečim in ne kadim. Nekoč 
je bila tam grajščina in dotični 

grajščaki so se potem preselili 
v Ljubljano. V tisti grajščini je 
bila nekoč tudi sodnija in pravi-
jo, da če je kdo res kaj hudega 
zagrešil, da so tam tudi obesili. 
Tudi so mi povedali, da so stale 
"gauge" "na nekem prijaznem 
gričku, .odkoder se je videlo da-
leč naokrog. 

Ker sem bil prvi sinček v dru-
žini, sem bil tudi zelo razvajen 
in če mi niso dali najlepše sko-
delice, pa tudi kave nisem hotel 
piti, saj so me bili celo poslali 
na odstavo k neki teti, ker sem 
bil tako trmast in to lepo last-
nost sem si ohranil prav do da-
nes. V šolo pa sem pohajal k po-
kojnemu župniku Lojzetu Bo-
bek„ ki je bil svoj čas tudi žup-
ni kv Ribnici. Bil je jako dober 
in prijazen gospod, ki nas je vse 
učence za vsak njegov god tudi 
pogostil. Tako sem vam opisal 
nekoliko moje zgodovine in od-
kje sem doma. 

če bi jaz "ronal" za predsed-
nika, bi volivcem najprej pove-
dal mojo slabo stran in potem 
šele ta boljšo in bi mi gotovo 
verjeli in izvoljen bi bil. Saj sem 
že čital nekje, da samo hvalisa-
nje ne drži in nihče tudi verjet 
ne more; zato pa kandidat, ki ne 
zna zadosti lagat, tudi izvoljen 
ni. 

Suša, suša . . . ta svet uniču 
je oziroma pridelek. Koruza se 
je ponekod že kar na steblu po 
sušila in je sploh ne bo, dasi je 
kazalo v začetku zelo bogat pri-
delek. Tukaj ob jezeru se še ne 
kam drži, a vsaka nadaljna suša 
pa bo pomenila katastrofalno za 
koruzo in v premnogih slučajih 
pa bi sedaj tudi dež več ne mo 
gel pomagati. To pa pomeni po-
manjkanje koruze in draginjo, 
kajti koruza je eden glavnih pri-
delkov, še ne ravno toliko za lju-
di, saj jaz ne maram dosti za-
njo, ampak za živino, ker je ko-
ruza za krmo. nujno potrebna. 
Brez koruze ne bo debelih pra-
šičev in tudi putke se bodo pri 
toževale in ne bodo hotele nest. 
Malo bi bilo že priporočljivo, da 
bi prenehale nest (pa ne naše) 
ker se pritožujejo, da je preveč 
jajec, da ne vedo kam z njimi. 
Prepričan pa sem, da bo prihod-
nje leto dovolj prostora za jaj-
ca in se ne bo treba prav nič 
ponujat z njimi. 

Krompir je tudi povečini še 
zemlji in prepričan sem, da bo 
menda tudi že pečen, ko ga bodo 
pričeli kopat. O našem še ne 
morem reči, kakšen bo. Toliko 
pa vem, da nekaj ga bo, če ga bo 
zrastlo vsaj toliko kot smo ga 
posadili, pa si bom mislil, da 
sem na belem konju. Delo in pa 
umetno gnojilo pa še ne raču-
nam, tisto naj bo za nameček. 

Prvi fižol ni obrodil, ker je 
bila dolgotrajna suša in ko sem 
pa drugega posadil, ga je pre-
plavila ploha ,da sploh ven ni 
prišel; tretji ali bolje rečeno je-
senski fižol se pa zopet ukvarja 
s sušo in morda bo in zopet mor-
da ne; saj pravijo, da mordeta 
sta dva. Kar pa ga je bilo, je 
bilo res prijetno obirat, kajti 
listje so črvički pojedli in jaz 
sem za njimi pa fižol potrgal in 
to je bilo kaj lahko delo, ker ga 
ni bilo treba nič iskat pod li-
stjem, vse gre nekam avtomati-
čno, sicer bi se pa jaz dela itak 
ne postopil. če bo suša še kar 
naprej nadaljevala, bodo paradi-
žniki postali že kar rdeči in ne-
glede če bodo zreli ali ne. 

Tudi grozdje se s preveliko su-
šo ne strinja. Na vse zadnje pa 
bodimo le hvaležni, saj sveta še 
ne bo konec. Bile so suše, ko nas 
ni bilo in še bodo, ko nas ne bo. 
Lačen pa tudi ne bo nihče, če bo 
mogel jesti in imel- denar, da si 
bo lahko kupil in malo več plačal. 
Pri vsem tem smo pa tudi lahko 
veseli, da živimo v tako bogati 
deželi, če ne zraste v enem kra* 
ju, zraste pa v drugem. In ker 
imamo kapitaliste, ki so s svojim 

ki morajo enkrat za vselej storiti temu konec in že takoj v 
kali zatreti vsak poskus za tretjo svetovno vojno. Nemške-
mu gadu bo treba izruvati strupene zobe. 

denarjem omogočili, da se je 
zgradilo toliko železnic, da se 
se lahko živež prevaža iz enega 
kraja v drugega, se nam lakote 
ni bati. Saj pravim, kaj bi bilo, 
če bi bili vsi pri tako majhnem 
denarju kot sem jaz, potem bi ne 
bilo ne kapitalistov in ne želez-
nic. V času suše je pa tudi ne-
kaj dobrega in sicer to, da če 
drugo ne more rasti, tudi plevel 
ne more in se tako vsaj eno delo 
prihrani, ko ni treba pulit ple-
vela. 

Tako vidite cenjeni bralci in 
bralke je farmarsko življenje in 
razmere, o katerih prej menda 
niste nikdar slišali. Pri tem si 
lahko tudi napravite sodbo, če 
ste zmožni prijeti za tako delo, 
to mislim predvsem tiste, ki na-
meravate po tej prosperiteti od-
iti na farme. Jaz ne prikrivam 
nič, ampak povem tako kot v res-
nici je, saj me že poznate, da pi-
šem naravnost in brez ovinkov. 

Zopet moram pospraviti mojo 
pisarno, kajti na oddih bodo pri-
šli prijazni ljudje in ko bodo ti-
sti odšli, bodo pa drugi prišli. 
Kateri bodo, bom pa enkrat po-
zneje povedal. To poletje sem 
tako zaposlen, da niti ne morem 
sosedov obiskat. Se reče, saj po-
grešajo me ravno ne in si goto-
vo mislijo, da je bolje, da me ni, 
da jih vsaj ne motim pri njih 
delu. Gustinčič me je bil že na-
prosil enkrat, da naj pridem in 
da mi bo dal pokusit tistega od 
zida, ki je res tako dober, da je 
kar veselje ga pit. Enkrat se 
bom moral vse eno odločit, da se 
bom podal tja v tisti kraj, saj je 
po ravnem od nas pa do tam. Ob 
tisti cesti je pa tudi več naših 
ljudi, katerih same dobrote skup 
drže. To pa vem zato, ker sem 
bil že enkrat prej tam v tistih 
krajih. Povsod so me sprejeli z 
odprtimi rokami. O, saj pravim, 
ko bi človek imel vsaj malo več 
časa na razpolago in manj dela. 
Kako bi bilo to prijazno, potem 
bi ne porajtal, če bi žižvel do ča-
sa, da bi sodnjemu dnevu trobil, 
tako pa ne. Pozdrav, 

Frank Leskovic. 
o 

Poročilo o seji 
Zadnji četrtek se je vršila 

druga seja v zadevi prieditve v 
Kulturnem vrtu. Sklenjeno in 
od prve seje odobreno, da se gre 
z delom naprej za prireditev za 
v nedeljo 13. avgusta. Program 
naj se začne ob 2. uri v spod-
njem delu vrta, kjer se nahaja 
spomenik Simon Gregorčiča. 
Ako se ne motim, bo ravno v 
tem času tudi spominska obletni-
ca Simon Gregorčiča, kar nam 
bo slavnost še povečalo. 

Program bo urejen prav v do-
mačem družinskem krogu tako, 
da bo v prijetno zabavo vsem 
udeležencem, ki ga bodo posetili. 

Mesto bo preskrbelo za oder 
in sedeže, naše pridne gospodinje 
pa bodo v ta namen napekle pe-
civa več vrst, da tako pokažemo, 
kaj Slovenci najbolj čislamo. 

Gotovo da bo naša potica, ka 
tero ljubijo tudi vsi drugi, ki jo 
pokusijo in ji navadno pravijo 
"Potika," potem naši slovenski 
krofi, katerim nekateri pravijo 
"bob" in pohanje, ter tako zvani 
sladkorni štrukeljci. Z drugo 
besedo, bilo je naročeno, da se 
pozove ženske, ki so ene kot dru-
ge vajene na tako umetno peci-
vo, da naj bi vsaka nekaj nape-
lcla in prinesla v vrt, tam bo od-
bor, ki bo vse to vpisal in potem 
o tem sporočal. 

Dalje se je naročilo, da se 
oglasijo naši slovenski godci s 
harmoniko. Ker je to naša slo-
venska priljubljena muzika in 
znana še drugim potom našega 
radio programa, zato je želeti, 
da bi bilo, kar je največ mogo-
če navzočih godcev z harmoni-
ko, posebno še to, da se oblečejo 
v narodne noše. 

Posebno je poudarjano to, da 
se moški in ženske opravijo v 
narodne noše, ki jih imate. O 
naših prireditvah smo znani, da 
so bile vedno sijajne radi kras-
nih narodnih noš. Tukaj je lepa 
prilika, ker ne bo treba nikamor 
korakati .prostor je blizu nasel-
bine in kraj je v lepi senci. Na 
domačem vrtu bomo imeli pravo 
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Če 
verjamete 
al' pa ne 

4IIIIIIIIIIIIIIHIM 
No, zdaj sem dobil pa jaz 

glavno besedo v roke in na meni 
je bilo, da izberem kako prav-
dansko pesem za pod okno. Ka-
kor ste videli iz zadnjega poro-
čila, da smo bili zelo izbirčni. 
Na misel mi je prišla ena, ki sem 
jo pred pol stoletjem slišal v Sel-

domačo zabavo in prav prijetno 
bo. Ob enem bo tudi posneta sli-
ka, kakor1 je bila od drugih sku-
pin, vendar naša mora biti naj-
boljša. 

Da se vse to izvrši, je bil v to 
imenovan širši odbor, do katere-
ga se lahko obrnete in prijavite, 
lahko pokličete podpisanega, ali 
Mr. John Mihelich, Mrs. Johan-
na Mervar, Mrs. Frances Poni-
kvar, Joseph Grdina, Marian 
Kuhar. 

Kvarteti ali solo-spevi so tudi 
vljudno vabljeni, da se priglase. 
Storimo vsak nekaj za kulturno 
delo jugoslovenskega n a r o d a . 
Srbi so tudi obljubili svoje sode-
lovanje. 
A. Grdina, predsednik J. K. V. 

o 

Kaj storiti z Nemčijo? 
Bazovica. — Ko se bo Nemči-

ja enkrat pogreznila, se bodo se-
suli vsi gradovi Hitlerjevega "no-
vega reda." V Londonu, Moskvi 
in Washingtonu čakajo diploma-
ti z načrti pod pazduho na ta ve-
liki dan. še bolj nestrpno pa ča-
kajo tisti številni izgnanci, ki 
jim beseda doma lebdi vsako 
minuto pred očmi. 

Kakšne načrte imajo s pru-
sijaškim brlogom, ki stalne 
vznenemirja Evropo? V Moskvi 
so napravili hladen načrt. Mos-
kva je Poljakom pokazala pot na 
zahod. Vzhodna Prusija, ki so 
jo tevtonski .pohajači v 12. in 13. 
stoletju vzeli Poljakom, bo pri-
šla zopet nazaj k svojemu stare-
mu gospodarju. Prusijaški jun-
kerji bodo pregnani iz svojega 
gnezda in prusijaške oficirske 
kaste bodo pognali iz Baltiškega 
Primorja. Tako bo enkrat za vse-
lej pokončana prusijaška samo-
kolnica z napisom "Drang nach 
Osten," ki že stoletja vznemirja 
prusijaške apetite. 

Kakšni so načrti na zahodu. 
Od teh nam nekaj povedo samo 
govori Chunrchilla in Roosevel-
ta. Pa še ti so v tem oziru hudo 
nejasni in najbrže tudi, v obeh 
prestolicah različni. V dveh to-
čkah izgleda, da se načrti uje-
majo: 1.) Popolna zavezniška 
kontrola nad Nemčijo za dobo 
10 do 15 let. 2.) Odtrgati južno 
Nemčijo, morda tudi del zahod-
ne Nemčije, da bi se na ta način 
lažje prilagodili ruskemu načr-
tu. Ostala naj bi samo mala 
Prusija, s katero bi se lahko 
druge države pogajale. Mnogo 
tudi govore o združitvi katoliške 
Bavarske z Avstrijo, pravijo pa, 
da se bo vrjetno Rusija uprla ta-
kemu načrtu. Neki goreči skrb-
niki nemške bodočnnosti se boje, 
kaj bo z nemško industrijo, če bi 
raj h razdelili tako kot kaže na-
ša skica. Ti ljudje še vedno ne 
razumejo, da je treba nemško 
industrijo uničiti, Prusijake pa 
zaloviti na tista polja, ki so jih 
morali Nemcem pred vojno ob-
delovati Slovani. 

Evropa bo gotovo srečnejša 
brez nemških gumbov in šivak, 
razvijajoča se v (miru, kakor pa 
da jo vsakih dvajset let požiga-
jo prusijaške bombe in granate. 
Sedanjo vojno je finansiral ves 
svet z nakupovanjem nemških 
industrijskih proizvodov. Bolj-
še je, da civilizacija zaostane za 
nekaj let, kakor pa da se uniču-
jejo človeška življenja in kul-
turne dobrine, kadar to pade v 
glavo n e k e m u prusijaškemu 
blaznežu. 
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upliva na porotnike. Nestrp 
no se je sukal že dolgo na svo 
jem stolu državni pravdnik in 
je pri vsaki novi priči pogleda 
na žepno uro. Nazadnje skoči 
po koncu in pravi: "Moj spo-
štovani kolega nepotrebno pre-
skuša našo potrpežljivost. Kot 
sem rekel že sprva, sem pri 
pravi j en priznati, da je bil za-
toženec na dobrem glasu. Če-
mu torej ta dolga vrsta prič?" 

Predsednik odgovori, da ni 
ma namena zagovora omejiti 
in da prepušča gospodu zago-
vorniku, kolikor prič še hoče po 
klicati za ta, sicer že dovolj 
podprti dokaz. Gospod Meu-
nier prosi, naj samo z dvema 
še potrpijo: Prvi je bil mladi 
dečko, ki je poklical ono noč 
pred umorom župnika k svo-
jemu umirajočemu očetu. Ta 
je izpovedal, da je župnik celo 
noč klečal in molil ob postelji 
bolnika in da se je vrnil domov 
šele v jutro v nevihti in dežju. 
"Ali je verjetno," vpraša za-
govornik na koncu poročila, 
"da je tak mož, ki tako pobo-
žno in junaško vrši svojo dolž-
nost, tri ure pozneje zvršil rop 
in umor?" 

Zadnja priča je bil dr. Cor-
billard, ki je kot sodni zdrav-
nik preiskal truplo umorjene 
ženske. Tudi on je posebno 
hvalil župnikovo ljubezen do 
bližnjega. "Jaz sicer nisem pri-
jatelj teh gospodov v sutanah 
in že več let nisem bil v nobeni 
cerkvi; ali kar je res, je res; 
abbe Montmoulina sem imel za 
pravega človekoljuba in odkri-
tosrčno obžalujem, ko ga vidim 
v tako žalostnem položaju." 

Zagovornik: "Torej trdite, 
da zatoženec ni bil zmožen de-
janja?" 

Doktor: "O tem naj sodišče 
odloči. Jaz bi kaj takega preje 
niti ne sanjal." • 

Zagovonrik: "In če bi sodi-
šče, kar pa nikakor in nikoli ne 
bom verjel, vendar razsodi, da 
je on to storil, kako boste vi 
to dejanje potem kot zdravnik 
razložili?" 

Doktor: "Hm, priznam, da 
sem se j ako zato zadnji čas 
zanimal. Stvar sem proučeval 
in sem prišel do zaključka, da 
za take slučaje morebiti le ve-
lja sodba zdravnikov, da se je 
zločin zvršil v trenutku hipne 
blaznosti. Že stari Galen je de-
ja l : Možgani so nerazumljiva 
snov, še bolj neumljivo je njih 
delovanje in najbolj neumlive 
pa njih bolezni. V resnici se lah-
ko zgodi, da človek za hip zbla-
zni, če mora trpeti kak prehud 
udarec na kak del možganov, 
ali če se gotovi deli za hip vna-
mejo. Tedaj seveda človek ni 
odgovoren, da, pozneje, bi se 
komaj dejanja spominjal." 

Tožitelj: "Ali se tudi ne bo 
spominjal, da je bil v takem 
bolestnem položaju?" 

Doktor omahljivo: "To ne 
tako lahko — in priznam, da 
se taki sicer redki napadi pri-
godi j o pri bolj nervoznih na-
ravah, katere pa pri zatožencu 
iysem opazil." 

P r e d s e d n i k (zatožencu): 
"Kaj pravite vi nato?" 

Zatoženec: "Bil sem sicer res 
bolehen. Toda —." 

Predsednik: Vi seveda niste 
dolžni odgovoriti sebi na ško-
do." 

Zatoženec: "Hvala. Toda ta 
razlaga meni nič ne koristi. Jaz 
sem si popolnoma svest, da 
sem po odhodu nesrečne gospe 
Blanchard ostal pri docela 
zdravi pameti. Molil sem hore, 
ko- se je moralo grozovito de-
janje zvršiti in se nato ulegel 
v posteljo." 

(Dalje prihodnjič.) 
Kupujmo obrambne obveasnic« 

in znamke I 

Žganci na fronli 
Listam po svoji zbirki slik 

iz prve svetovne vojne. Ustav-
ljam se rajši pri vesele j ših. 
Pred mano je slika poljske 
kuhinje, razdelitev menaže. 
Kot posebno redkost imam na-
slikanega celo pujska, ki je bil 
prispel k četi brez živinskega 
potnega lista, brqz plačanih 
taks in raznih priznanic. Dne-
vi so mu bili šteti. Moral je v 
klobase, ki so jih vsi občudova-
li. Edino čudno se mi je zdelo, 
kako je mogel mesar napravi-
ti iz prašiča, ki ni tehtal čez 70 
kilogramov, tolikšno množino 
klobas. Temu bi se še celo 
oštir Dominik čudil. Moj slu-
ga, ki je znal marsikaj, mi je 
razložil takole: "Če bi te klo-
base imele dar govora, bi kru-
lile, hrzale, mukale in morebi-
ti tudi rigale." Dober tek! 

Sluga je trdil, da je bila ta 
godlja dobra po enem in dru-
gem načinu, posebno ko je še 
pridejal sladkorja, toda moj 
prleški čut se ni mogel strinja-
ti s tem. Kaj sedaj? Pisati 
sestri! Po dolgih šestih dneh 
pride zaželjeni recept: 

"V sredino lonca z vrelo vo-
do nasuj ajdove moke tako, da 
se iz nje napravi kepa. Cez pet 
minut jo obrni in čez nadalj-
nih pet minut napravi v kepo 
luknjo! Po nadaljnih desetih 
minutah odlij odvišnjo vodo 
( ! ! ! ? ) in mešaj na ognju. Glej 
da ne odliješ preveč vode, si-
cer bodo žganci pregosti in se 
dajo popraviti z dolivanjem. 
Glej, da ne odlij eš premalo vo-
de, sicer bodo žganci preredki 
in tvoj fabrikat bo "terrabo-
na," zidarski omet in ne žgan-
ci. 
- K sreči sva imela s slugo do-
volj moke, sicer bi je nama 

Preselili so nas na gališko- j zmanjkalo s samimi poskusi, 
ukrajinsko mejo, v Zbrisz ob Da je bil naš fabrikat po toli-
reki Zbrujču. Vas je že na kih poskusih izvrsten, je umev-
ukrajinskem bregu reke, vsa j no. Dragim bravcem in blar-
je razdejana in je morala šte-'cem pa svetujem, da se čim-
ti kakih tisoč duš. P r a v o s l a v - ! preje nauče kuhati žgance, da 
na cerkev, župnišče, g r a š č i n a J ne dožive takega razočaranja 
in hiša židovskega trgovca so kakor jaz. Hudo je biti pri 
še kot razvaline kazali znake studencu, če ne moreš do vode. 
nekdanje veličine, celo razko-
šja. Fronta se vije od levega 
Drega Zbruča ob robu graščin-
skega parka, čez židovsko po-
kopališče, ob cerkvenem zidu 
in dalje ob robu vse vasi zopet 

reki. Pokopališče in okolica 
cerkve sta bili najbolj izpo-
stavljeni sovražnemu ognju. 

Židovsko pokopališče! Kako 

Da pa svojo umetnost v ku-
hanju žgancev, kakor tudi raz-
umevanje zanje še bolj izpo-
polnite, se izvolite po vojni 
kdaj potruditi v Perlekijo, da 
vam narede tam prave pristne 
hajdinske žganj ke, tresoče se, 
rahle, zabel j ene z mastjo in 
smetano (ne smejte se, Prleki 
že vedo, da je ta mešnaica za-

mirno in mehanično so moji de-J bele dobra!), tako, da sede 
čki kopali strelske jarke preko]žganci dva prsta globoko v za-
njega. Vsak čas je p o g l e d a l a j beli. Naj vam jih mama ne ser-
kaka lobanja v jarek. Hladno-1 vira na posebne krožnike: vsa 
krvno so pobirali kosti in jih skleda mora na mizo in vsi 
premeščali "po službeni potre- zajemajo iz nje. 

' na drug kraj. Šest mesecev j H koncu še dober nasvet: 
poprej so se bili tu hudi boji. | pridno jej , da si čimprej na-
Zato je bila tudi vsa vas raz-J rediš jamo do zabele na dnu. 
dejana in odnesli so vse, kar Potem razširi jamo, da se ste-
se je dalo premakniti. Kljub'ne ob njej zvrnejo v sosedovo 
temu so moji dečki stikali po ' jamo. Potem ti je pot do zabe-
ra,zvalinah. Vse se še da upo- i le t prosta. Tvoj sosed pa ima 
rabiti, kos šipe, tram, deska, [ posla dovolj s kopanjem nove 
vrata, železna plošča za štedil- jame, da se ponovno dokop-

ši časniki se niso ukvarjali s po-f 

litiko. To je storila šele Maru-
šičeva "Domovina" (1867) v Go-
rici ,še v večji meri pa Lavriče-
va "Soča" (1871) in tržaška 
"Edinost" (1876). Prvi sloven-
ski delavski list "Slovenski de-
lavec" smo Slovenci dobili leta 
1884. ! 

Znanstveno revijo svoja vrste 
in svoje vrednosti je imel Mah-' 
ničev "Rimski Katolik" (1888-
1896), ki je vzbujal silne vihar-
je političnega trenja in zanesel 
med Slovence popolno ločitey| 
duhov. Leta 1911. je pričela iz-
hajati v Gorici znanstvena revi-
ja "Veda," ki je bila s svojimi za 
kulturo zelo pomembnimi raz-
pravami v čast ne samo Goriški, 
pač pa vsej Sloveniji. "Slovan-
ski Svet" v Trstu se je odločno 
zavzemal za slovansko orienta-
cijo Solvencev. 

Poleg Trsta in Gorice sta iz-
dajala časnike tudi Idrija (Jed-
il akopravnost, Naprej, Vestnik 
sokolske župe) in Postojna (No-
tranjec). 

V.prvi svetovni vojni so neka-
teri listi na Primorskem zaradi 
vojnih dogodkov prenehali izha-
jati. Ko pa se je gospodarsko 
življenje leta 1918 obnovilo, je 
vse kazalo, da bo slovensko časo-
pisje ponovno in s podvojeno si-
lo zaživelo. Imeli smo poleg 
dveh glavnih političnih časopi-
sov, "Edinost" in "Goriške Stra-
že," dober družinski list, izvr-| 
sten mladinski; ženstvo je imelo 
svoje glasilo, učitelji, duhovni-
ki, pravniki, dijaštvo in obe pro-
svetni zvezi. Da so bili ti listi 
na višni in tudi priljubljeni, govo-
ri dejstvo, da so se nekateri pre-
selili v Jugoslavijo in so bili vse 
do začetka sedanje vojne v svo-
jih strokah na vodilnem mestu. 

Italijanska vlada je izdajala 
nekaj italofilskih in fašistovskih 
listov, ki so pa bili sploh brez 
pomena ("Nova doba," "La ca-
micia nera"). 

DELO D0BM0 DELO DOBIJO 
B 

THE TELEPHONE CO. POTREBUJE 

ženske za oskrbnice 
ZA POSLOPJA V MESTU 
Poln čas, šest noči v tednu 

Od 5:10 pop. do 1:40 zjutraj 
Najboljša plača od iue v mestu, stalno delo. 

Zahteva se državljanstvo. Zg las i tese v 
Employment Of f i ce , 700 Prospect Ave. soba 901 

od 8 zjutraj do 5 popoldne vsak dan 
razen v nedeljo. 

THE OHIO BELL TELEPHONE CO. 

nik, predivo. Celo domač mot-
voz se je našel in kmalu je na-
stala mala domača vrvarska 
industrija. Moj sluga je seve-
da najpridnejše stikal in nje-
gov uspeh je bil: šivalni stroj 
dobra zajemalka, miza, lonec 
in vreča neke sive moke, zmle-
te na žmrlje. 

"Coje to?" 

Dečko ni poznal ajdove mo-
ke! Ajdovi žganci! Moje sa-
nje. Kaj, ko bi napravili en-
krat pristne ajdove žgance, 
pristne prleške h a j d i n s k e 
žganj ke. Mleko, smetana bi se 
že kje staknilo. Torej, ha j d na 
delo! Toda kako? Žganj ce je-
sti je lažje, kakor pa kuhati 
jih. S "puršem" sva vsula aj-
dove moke v krop in mešala, 
mešala. Nastala je iz tega ne-
ke vrste kaša, ki na noben na-
čin ni hotela skozi goltanec. 
Iznajdljivi sluga je vsul ajdo-
ve moke v mrzlo vodo in potem 
vse skupaj mrcvaril na ognju, 
primešal je mleka, smetane, 
toda žgancev le ni bilo, toda ne-
ke vrste fini omet za stavbe. 

lje do zabele. Med tem pa si ti 
svoje žgance do dobrega izko-
pal. Gladki so in polzki, da 
gredo kakor po smučeh v želo-
dec. Sosed te zavida, ti pa 
skrivaš svojo škodoželjnost 
pod krinko kulture in vzgoje. 
Pa naj bo! Danes tebi, jutri 
meni. (C. R.) 

o — - — 

Slovensko časnikarstvo 
na Primorskem 

Bazovica. — Ob stoletnjci pr-
vega slovenskega časnika se mo-
ramo tudi s spoštovanjem spo-
mniti tistih slovenskih časnikov, 
ki so v tej dobi zaživeli in umi-
rali v naš ožji domovini. Komaj 
nekaj let potem, ko je izšla pr-
va številka "Novic," sta tudi v 
Trstu bila spočeta dva prva slo-
venska časnika — "Slavjanski 
Rodoljub" in "Jadranski Slav-
jan." Pisana sta bila v sloven-
ščini in hrvaščini. Prinašala sta 
slovstvene in zabavne stvari po-
leg čisto trgovskih. To pa radi 

Kmalu pa je pričel fašistovski 
pritisk. Uničevanje slovenske 
pisane besede je začelo s podiv-
janimi napadi in zaplembami. 
Izšel je zloglasii'-dekret (15. ju-
lija i923), ki je p o o b l a š č a l 
oblast, da po dveh opominih od-
stavi urednika in ustavi list. Za 
povrstjo so padali: "čuk na pal'-
ci," "Novice" (1926), "Edinost," 
"Goriška Straža" (1928). Faši-
sti se pa tudi s tem niso zadovo-
ljili. Izšla je uredba, da morajo 
biti vsi uredniki vpisani v faši-
stovskem sindikatu. Tako so v 
začetku leta 1929 izginili še osta-
tli slovenski časniki. "Novi list" 
in "Družina" sta živela še do 
novembra 1930 in ž njima je 
sploh prenehalo slovensko časo-
pisje na Primorskem. 

Slovensko Primorje je od leta 
1849, k0 je izšel prvi časnik na 
Primorskem pa do leta 1930, ko 
je bil zadnji nasilno ustavljen, 

.ustvarilo dva dnevnika, tri pol-
tednike, 26 tednikov, štiri liste, 
ki so izhajali trikrat mesečno, 
27 polmesečnikov, 49 mesečni-
kov in 5 ostalih. Skupno je to-
rej dalo slovensko Primorje 116 
časnikov in revij v zadnjih 80 
letih. Delež primorskih Sloven-
cev pri slovenskem časnikarstvu 
je torej časten in če bi bil ta del 

hrvaških trgovcev, ki so bili njih j slovenske d o m o v i n e svoboden, 
glavni podporniki. Tudi kasnej-' bi bil še mnogo večji. 

Brest-
Litovsk 
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K r a k o w 
Jaroslawi 
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Stgnis lawow 
Gornji zemljevid nam kaže bojno linijo redeče armadeki se vali preko Poljske za 

bežečimi Nemci na več kot 50 milj dolgi fronti- Ko boste gledali ta zemljevid, so ruske 
armade že daleč naprej od zgoraj zaznamo vane črte. 

C 
G B 

D O M 
najboljših delavskih 

pogojev v 

CLEVELAND!! 
nujno 

potrebuje 

moške 
i n 

ženske 
PLAČA OD URE 
MED NAJVIŠJIMI 

Tovarna z 
bodočnostjo 

Dekleta in žene 
za lahka tovarniška dela 

48 ur na teden 
Poln ali samo delni čas 

Dnevno delo 
Plača od ure in plača od koga 

Zglasite se 
F. Zimmerman Co. 
W. 110th St. & Berea Rd. 

(184) 

LATHE OPERATORJI 
in učenci 

INŠPEKTORJI 
Plača od kosa 
52 ur na teden 

MAŠINSKI OPERATORJI 
in učenci 

PREVAŽALCI S TRUKI 
Plača od kosa 

in visoka plača od ure 

Ohio Piston Co. 
5340 Hamilton Ave. 

(183) 

Za vašo udobnost imamo tri 
posredovalnice za delo, zglasite 

se v najbližji 

PROSTOR 
1368 West 3rd Street 

severno od Superior, blizu 
Square 

880 East 72nd Street 
severno od St. Clair Ave. 

17000 St. Clair Ave. 
glavna tovarna 

Odprto dnevno 
od 8:30 zj. do 

5 popoldne 
V nedeljo zaprto 

CLEVELAND 
GRAPHITE 

BRONZE CO 
(8/7-9-11-21-23-25) 

Moške in ženske 
splošna tovarniška 

dela * T 
se potrebuje za 

6 dni v tednu 
48 ur na teden 

Plača za ZAČETEK 'r 

Moški 7 7 ^ c na uro 

Ženske 6 2 ^ na uro 

Morate imeti izkazilo držav-
ljanstva. Nobena starost ni 
omejena, ako ste fizično spo-
sobni opravljati delo, ki ga nu-
dimo. 

Zglasite se na 

Employment Office 
1256 W. 74. St. 

National Carbon Co., Inc. 
(X) 

g MAKE EVERY 
PAY DAY 

BOND DAY 
J O I N T H E P A Y - R O L L 
• S A V I N G S P L A N • 

MALI OGLASI 
Soba se odda 

Odda se opremljena soba za 
moškega; $3 na teden in si lah-
ko tudi kuha. Zglasite se na 996 
E. 64. St. (183) 

Iščejo stanovanje 
Slovenska družina išče stano-

vanje 6 ali 7 sob, ali hišo za eno 
družino. Kdor ima kaj primer-
nega, naj pokliče EXpress 1262. 

(183) 

Stanovanje iščejo 
Tri odrasla dekleta in mati 

iščejo stanovanje 5 ali 6 sob. 
Rade bi sf.anovanje kot hitro 
mogoče. Kdor ima kaj primer-
nega naj pokliče EXpress 2476 
po 3 :30 popoldne. (185) 

NAM JE DOVOLJENO 

najemati pri vratih 
Mi potrebujemo 

HORIZONTAL IN VERTICAL 
BORING MILL OPERATORJE 

ARC VELDERJE 
(poln ali delni čas) 

ENGINE LATHE OPERA-
TORJE 

DETINNERJE 

Mi plačamo dobro mezdo od ure. 

Bonus od produkcije, poseben 
bonus 

Mi apeliramo nas vas, ker vi 
živite prav v tej okolici in 

mislimo, 
da ker lahko hodite na delo ter 
se tako izognete dolgim uram na 
ulični železnici, da je to velika 

prednost. 

Johnston & Jennings Co. 
877 Addison Rd. 
blizu St. Clair 

SHOOT STRAIGHT 
WMb Oar Btytl 

W t WAR MN0S 
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TRPLJENJE MLADE 
MATERE 

R O M A N 

in," reče Jozua porogljivo, "ali 
ne vidite, da nasproti vas sedi 
vaš zaščitnik državni odvetnik 
Stuart, — in da se nahajate v 
njegovem vozu?" 

"Z vami se nikakor nečem 
voziti v enem vozu," reče Eli-
zabeta proč obrnjena od njega 
boječe, "boj im se vas kot ste-
klega psa, v vaši bližini biti se 
mi studi! Kjer se nahajate vi, 
tam preti vedno strašna nesre-
č a ! " 

Jozua vrže pobliskovito svoj 
pogled na poleg sebe sedečega 
Mr. Stuarta v sporazumljenje, 
katero bi se imelo glasiti: Vi 
dite, da se moje besede uresni 
čujejo , katere sem vam včeraj zna vrata zopet zapro. 

UlllilllllllllllllllllllllllllllillllHH 
Elizabeta se je hotela vsta-

ti, toda od strahu premagana 
se zgrudi nazaj na sedež, ko je 
Jozua pri vozu odprl vrata in 
vstopil v njega. 

"Nič se ne bojte in sedite 
mirno, Mr. Wilson se pelje z 
nami v mesto," j o tolaži držav-
ni odvetnik z nekako priliznje-
nim glasom. 

"Ne, ne, pustite me proč ! 
Jaz nikakor ne moi-em ostati 
tukaj v temu vozu v Jozuatom 
skupaj," kriči vsa prestrašena 
Elizabeta z dbupajočim gla-
som — "on je tisti, kateri me 
je pograbil z njegovo okrvav-
ljeno roko, — on je tista neus-
miljena, kruta oseba, katera 
me je pahnila v strašni, divji 
prepad" 

Jozua se zasmeje napol tiho, 
toda prav po peklensko tako, 
da je njegov smeh moral vsa-
kega človeka, kateri vsebuje 
svoje srce na pravemu mestu 
pretresti v mozek. Toda to ni 
bilo nič novega pri njemu, ker 
ta njegov divjaški, mozek pre-
tresu jo,či smeh je bil pri njem 
že 'V navadi, kadar je zamogel 
kako osebo v nesrečo pripravi-
ti. 

Voz prične zopet dalje drča-
ti in sedaj v tako strašnem ga-
lopu, da, ko je hotela Elizabe-
ta na njeno stran voza vrata 
odpreti, pade od prevelikega 
tresenja voza nazaj na sedež. 

Jozua se prisede k Mr. Stu-
artu. 

"Pomirite se, Elizabeta Rob-

WIDGOY'S PHOTO STUDIO 
485 East 152nd St. 

Se priporočamo za izdelavo vseh 
vrst slik po zmerni ceni. Odprto 

ob nedeljah 
Zaprta ves dan ob sredah. 

Imate zdravniške 
predpise? 

Ko vam z d r a v n i k predpiše 
zdravila, je važno, da so ista 
skrbno in pravilno sestavljena. 
Naša lekarna je za natančno in 
dobro sestavo zdravniških pred-
pisov, prejela že š t i r i trofeje. 
Prinesite vaše predpise k nam. 

M a n d e l D r u g 
Lodi Mandel, Ph. G., Ph. C. 

SLOVENSKI LEKARNAR 

15702 Waterloo Rd. 
Cleveland 10, Ohio 

Lekarna odprta: Vsak dan od 9:30 
dopoldne do 10. zvečer. 

Zaprta ves dan ob sredah. 

Rodney Adams Heating 
Service 

Dajte si osnažiti svoj furnez 
zdaj. Mi popravljamo in zace-
mentiramo furneze. Imamo de-
le za vseh vrst furneze. 

Inštaliramo tudi nove furne-
ze ter inštaliramo pihalnike 
(blowers). Inštaliramo termo-
state na furneze za premog ali 
plin. 

Ekspertna postrežba na vseh 
vrst opreme. 

KE 5461 
21601 Westport Ave. 

dom in eno dekle, ali mlado že-
no, katera pa je držala v naroč-
ju malega otroka. 

Stopi k železnim vratom in 
jih odpre, medtem pa se spošt-
ljivo odkrije pred Mr. Stuar-
tom. 

"Naznanite me," zapove dr-
žavni odvetnik in s sporazum-
ljivim pogledom s paznikom 
se obrne proti gospej z malim 
otrokom, nato pa stopi on prvi 
na dvorišče. 

"Bom li tukaj našla Mr. Ed-
warda Wilson?" se borne vpra-
šujoča Elizabeta proti služab-
niku. 

"Jaz vas bom takoj nazna-
nil," odgovori vprašani služab-
nik. 

Nato vstopi tudi Elizabeta s 
svojim otrokom na veliko, in 
ravno sedaj v ti uri neobljude : 

no dvorišče. 
Najzadnji je sledil Jozua, 

kateri pa je mimogrede stisnil 
služabniku zlatnik v roko, slu-
žabnik pa se mu v zahvalo za 
podarjeni zlatnik nalahno pri 
kloni. 

Takoj nato pa se velika žele-

liko sobo vstopiti v kateri se je ^ "Tukaj imam eno bolno že-
nahajalo ogromno število sto- no Mylord," reče Mr. Stuart 
lov krog in krog te sobe. j ako previdno ravnatelju orne-

Nato pa se poda on v poleg njenega zavoda, 
ležečo sobo, katera pa je izgle- Elizabeta, katera je držala 

Ravno v tem trenutku se ne,ga enkrat najdem,^ 
nahaja Mr. Edward Wilson tu- me naj oni Jozua W 

PrijateFs Pharmacy 
SLOVENSKA LEKARNA 
Prescription .Specialista 

Vogal St. Clair Ave. in E. 68th 
ENdicott 4213 

govoril, da je ona v resnici že 
napol zblaznela! 

Elizabeta se je morala poko-
riti, morala se je v svojo straš-
no usodo udati, akoravno se je 
tako grozno bala navzočnosti 
tega krutega Jozuata; obsede-
la je s svojim malim revnim 
Tomom v naročju mirna in 
njene misli so splavale v du-
hu proti omenemu, katerega je 
vedno tako strastno ljubila. 

Konji so drveli dalje in ve-
dno hitrejše tako, da uboga 
Elizabeta nikakor ni mogla mi-
sliti na kako rešitev, da bi z 
otrokom skočila v temu straš-
nemu diru raz voza. 

Tesno pred mestom San 
Franciscom zavije voz z dežel-
ne ceste na neko stransko ožjo 
cesto, katera je vodila v pred-
mestje San Jago. 

"Prosim vsmiljenje Mylord 
—-," se obrne Elizabeta v smrt-
nem strahu proti Mr. Stuar-
tu, "kam se peljemo po ti 
stranski zapuščeni cesti?" 

"Hitro, prehitro .boste vse 
izvedeli," odgovori državni od-
vetnik z mrzlim toda mirnim 
glasom, "kmalu smo na cil ju." 

"Vi ste mi častno bolj ubili, 
da me popeljete k Sir Edwar-
du — ali pridemo mogoče po 
ti zapuščeni cesti do Sir Ed-
warda Wilson?" 

Voz se je jel približevati ve-
likemu zunaj predmestja sto-
ječemu poslopju, katero j e bi-
lo okrog in krog velikega dvo-
rišča in vrta z debelim in viso-
kim zidom obzidano. 

V tem debelem zidu so se 
nahajala velika železna vrata. 

To velikansko obzidano po-
slopje je napravilo na vsake-
ga zdravo mislečega človeka 
nekak čudni vtis, da si j e mo-
gel misliti, da je to poslopje 
bolj podobno kaki kaznilnici, 
kot pa privatnemu poslopju.— 

Toda Elizabeta ni še mogla 
dosedaj nič slutiti, kam da j o 
hočejo zapeljati. 

Kmalo nato postoji voz pred 
velikimi železnimi vrati. 

"Stopite iz voza," reče z mir-
nim glasom Mr. Stuart Eliza-
beti. 

"Prosim vas, kje se nahaja-
mo sedaj?" vpraša Elizabeta 
vsa bleda in prestrašena. 

Jozua odpre vozna vrata in 
izstopi. 

Sedaj zapusti tudi Mr. Stu-
art z Elizabeto voz. Takoj na-
to pa pritisne državni odvetnik 
na vratih nahajajoči se gumb 
od električnega zvonca. Bil je 
z Jozuatom in Elizabeto na ci-
lju. -

Blaznica v San Jago. 
Ko je električni zvonec za-

zvonil, so se odprla velika vra-
ta tega mirnega poslopja. 

Neki paznik, ali služabnik se 
prikaže in koraka preko velike-
ga dvorišča k velikim železnim 
vratom. Nosil je v eni roki ve-
liko množino ključev nabranih 
na žici. Sedaj je zagledal koči-
jo odzunaj in poleg nje držav-
nega odvetnika z nekim goapo-

Mr. Stuart je stopal prvi k 
odprtim vratom poslopja. 

Tudi vsi drugi se sedaj poda-
j o preko širnega dvorišča k 
ti veliki hiši. 

V Elizabeti je še vedno upa-
nje živelo, da bo tukaj Edwar-
da našla, ali vsaj svojo pravi-
co dokazati zamogla. Navzoč-
nost državnega odvetnika je še 
vedno jako vplivala na Eliza-
beto, tako da je za trdno upa-
la najti tukaj zaščite. Ona ni 
popolnoma nič pogledala Jo-
zuata in je stopala z Mr. Stu-
artom v hišo, v katero je šel 
tudi Jozua in služabnik. 

Sedaj so se pa tudi hišna 
vrata trdno zapahnila. 

Notranjščina tega velikan-
skega poslopja je napravila na 
človeka nekak čudni vtis. Neki 
široki in visoki hodnik vodi k 
velikim masivnim trdno zapr-
tm vratom, katere so se v oza-
dju tega hodnika nahajale in 
so vse druge dele od tega straš-
nega poslopja v pritličju naha-
ja j očih se sob ločile, in skozi te 
močna vrata se j e lahko prišlo zgube pravi um 

dala kot kaka uradna soba. 
Omare s knjigami in drugimi 
uradnimi akti stoje vse naok-
rog sten in v sredini te sobe je 
stala velika pisalna miza pri 
kateri je sedel precej postara-
ni in kumerni mož, kateri je 
imel dolge, toda že čisto bele 
lase. Njegov obraz je bil glad-
ko obrit, toda vseeno je izgle-
dal kot starec okoli sedemdese-
tih let. 

Ta mož je bil Mr. Andrew, 
ravnatelj tega zavoda za umo-
bolne iz San Jago in je bil že 
doigo vrsto let kot gospodar 
v njem. 

Pri neki drugi pisalni mizi 
poleg okna se je videlo zopet 
drugega mlajšega moža stati 
in nekaj vpisovati. Ta mož pa 
je bil zdravnik Pimbrocke te 
umobolnice. 

"Ali ste napisali pojasnilo 
za sorodnike od lady Brown, 
tovariš?" vpraša ravnatelj, 
"ker tega pojasnila že z nepo-
trpežljivostjo pričakujejo. Ste 
p'a tudi omenili, da je bolezen 
neozdravljiva?" 

"Jaz sem ravno pri tem de-
lu, in ga bom kmalo končal," 
odgdvori mirno Pimbrocke, 
"tukaj se gre za neko veliko 
svoto dedščine." — 

"To nas nič ne briga, moj 
ljubi zdravnik, lady ostane tu-
kaj pri nas in mi dobimo radi 
nje letno rento tri tisoč dolar-
jev." 

V tem trenutku pa vstopi 
služabnik v sobo in naznani dr-
žavnega odvetnika ter njegove 
spremljevalce. 

"Pusti vstopiti Mr. Stuarta 
in njegove spremljevalce," za-
pove mali suhi možiček z dolgi-
mi belimi lasmi, in izgledal je 
z njegovimi potezami na obra-
zu, kot bi bil sam blazen. Govo-
ri se in tudi se lahko potrdi, 
da so zdravniki v umobolnih 
zavodih vpdno v veliki nevarno-
sti, ker imajo dosti zaoprfeviti 
z umobolnimi ljudmi, ter da 
tudi sami lahko pri tem delu 

zopet na drugi hodnik in poleg 
ležeče sobe. 

Služabnik odpre vrata in 
spusti nje naj prvo Mr. Stuar-
ta in potem njegovo celo 
spremstvo v\neko visoko in ve-

Mr. Andrew se vstane pri 
vstopu državnega odvetnika in 
mu gre nasproti. Oba gospoda 
sta si bila stara pri jatel ja; to 
se je takoj opazilo, ker stisnila 
sta si prav toplo roke. 

svojega otroka v naročju sto-
pi sedaj v sobo in si j e pred-
stavljala da se nahaja kje v 
kaki sodniji, ali kaki drugi po-
sredovalnici. 

Jozua ji je takoj za petami 
sledil. 

"To je Mr. Jozua Wilson iz 
države Nevada," prdestavlja 
državni odvetnik preje omenje-
nega ravnatelju, takoj nato pa 
pokaže z roko na Elizabeto, "ta 
tujka pa se izdaje za soprogo 
Sir Edward Wilsona; ker se 
pa meni to besedičenje te žen-
ske nevrjetno vidi, bi vas vi ju 
dno prosil, da se to preišče." 

"Mylord," se obrne Elizabe-
ta sedaj vsa obupajoča proti 
ravnatelju, "lepo vas prosim, 
akoravno vas ne poznam vze-
mite me v varstvo pred onim 
možem tam! Ta Jozua Wilson 
me zasleduje in preganja vse-
povsod! To je tisti Jozua, ka-
teri me je vrgel če zskalovje v 
strašni Creeck prepad!" 

Zdravnik Pimbrocke se obr-
ne pri teh besedah in njegov 
srepi pogled obvisi na Elizabe-
tinem obličju. 

"Kakor sem že preje omeni-
la, vas prosim prav lepo ščitite 
me predvsem pred tem krvolo 
kom!" govori Elizabeta in s 
tem govorjenjem si je še več-
je gorje zadala na ramena, ker 
navzoči gospodje so bili sedaj 
še bolj uverjeni, da imajo pred 
seboj zblaznelo žensko. Bodite 
pa tudi toliko prijazni in poš-
ljite kako osebo po Sir Edwar 
da Wilson! Jaz sem Elizabeta 
Wilson iz države Nevada, ter 
sem soproga sina kralja sre-
bra! , 

Vsa situacija je postajala 
vedno bolj zagonetna! Vendar 
pa se ni Mr. Andrew, ravnatelj 
tega zavoda pustil nikakor mo-
titi z njegovim opazovanjem, 
ker imel je že dolgoletno prak-
so z raznovrstnimi zblaznelimi 
bolniki. 

"Tako, tako," pripomni on, 
"vi ste toraj soproga sina sre-
brnega kralja. In ta otrok tu-
kaj ?" 

"To je otrok Sir Edward 
Wilsona," pripoveduje Eliza-
beta. "Prosim vas, pustite ga 
sem poklicati—ali je že mogo-
če tukaj?" 

kaj," odgovori ravnatelj rav-
nodušno, "vendar pa se strpite 
nekoliko, jaz ga pustim pokli-
cati." 

"Sir Edward je v San Fran-
ciscu Mylord ! " 

Jozua stopi medtem s Stu-
artom k zdravniku Pimbrocke. 
Nekaj so jako natiho govorili. 
On je pokimal s svojo glavo v 
zadovoljstvo. 

"Usmilite se me Mylord, op-
rostite me tega nevarnega mo-
ža tam," prosi Elizabeta, med-
tem pa njen boječi pogled kaže 
proti Jozuatu, "on me zasledu-
je, on bo tudi tukaj glavna za-
preka, da ne bom našla moje-
ga ljubega Edwarda. Ali ko 

ker delovati hočem t" | 
da ga zadene zasluzi 
ker gorje katerega 
pravil ta grozoviti 
bo dalo nikoli dovolj 
ti." 

(Dalje prihodiDk^ 

FATS FLEA AWAY 
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Ali iščete delo? 
Ako iščete delo v kaki tovarni, ki izdeluje vojne 

I potrebščine 

NE POZABITE NAJPREJ POGLEDATI 
V KOLONO NAŠIH MALIH OGLASOV! 

SKORO VSAK DAN IŠČE KAKA VOJNA 
INDUSTRIJA TE ALI ONE VRSTE DELAVCEV 

VOJNE INDUSTRIJE, KI OGLAŠAJO V TEM 
DNEVNIKU IŠČEJO . . . POMOČ! 

Kadar vprašate za delo, ne pozabite omeniti, da ste videli 
tozadevni oglas v Ameriški Domovini 

tosao] 

Ž E N I N I I N N E V E S t K 
Naša slovenska unijska tiskar-

na vam tiska krasna poročna 
vabila po jako zmerni ceni. Pri-
dite k nam' in si izberite vzorec 
papirja in črk. 

A m e r i š k a D o m o v i n a 
6117 St. Clair Ave. HEn<*'r 
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